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quam imaginem docendo viuendo egregie hucusque expreſſiſti. Iunum-
meros coetus Laubanenſium Sacer ſiſlit teſtes, quorum animus, quorum
verba eadem multo praeclarius pronunciant, quod ego, timidus ne contra
modeſtiam Tuam peccem, ſatis praedicare nec poſſum nec audeo. Munus

ipſum, quod ipſis anni auſpiciis publice es auſpicatus Paſtoris Primarii
onmibus palam reddit, quantus ſit amor qua tota Lauba merito Te deuc-

neratur. Munus quo G VDII Euergetae mei poſt fata nunquam
ſatis loudandi atque colendi) praeſtanti doctrina, praeclarã pietate,
omnibus conmendando ſtudio functi ſunt, Tibi. demandatur, quo ſubeundo

nullum digniorem fuiſſe, ſapientiſimum Patrum Laubanenſium Te eligen-

di conſilium teſtem eſſe, ſi dicam, ſatis eſtl. Pietas religio mea erga
Te ſumma publice Tibi vora vouere me iubent, qui tot tantisque a Te be-

neficiis afſectus iam diu publice hoc teſlandi occaſionem magno cum ardo-

re optavi. Is, cuius nutu iuſſu novum hoc humeris Tuis impoſitum eſt
munus, eccleſiae Chriſtianae auctor protector Tibi vires diesque conce-
dat, ſtudio tuo gloriae eius promovendae pares. Fungere, vir Summe Ve-
nerabilis hoc novo munere, quo Te meritorum cumulus jam diu digniſſimum
tecit, quam diutiſſime Sulvus, Soſpes, viribus mentes corporisque quotidie

repetitis ſuffultus, eodem, quem hucusque percepiſti, felici in munere
ſucceſſu fructuque exhilaratus, quo coetus Chriſti doctrina Tua imbutus,

inſpectione vigilantiſſima Tua, ſeliciſſime gubernetur augeatur. Viue,
vale meque in poſterum amare perge. Ceterum quam nomini Tuo conſecra-

vi, Tuoque judicio ſubmiſi diſſertatiunculum hancce qualicunque diligen-
tia elaboratam, ita accipias judices, non quo novum quid dicam ſed
vt Tibi in tradendis repetitis his cogitationibus tantum oſlendam, Benefi-

cia Tua benigniſſime in me collata non prorſus in indignum collata

fuisſe. Lipſiae. alend. Ianuar. 1557-
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unquam ſatis Dei benignitatem laudare poſſumus, quae non ſi

lum voluntatem ſuam nos ſaluandi in Seriptura Sacra litteris cor

ſignatam euilibet legendam tradiderit, verum in illa tradenc
etiam tanta uſa ſit perſpicuitate, vt vnusquisque doctrinas ad ſi
Iutem neceſſarias ex illa percipere queat. Quantam vero ben

gnitatem praedicamus, tantam ſimul ſapientiam admiramur, quae in renelandis cor
ſiliis ſuis hine inde loca intellectu diſſiciliora, nec cuiuis patentia immiſcueri
quae, ſi intelligantur, quam maxime reliqua Dei oracula conſirment; ſi vero a
indoctis non omnino capiantur nihil detrimenti in ſalute paranda inferant. Hae
omnia maximam erga verbum coelitus manifeſtatum reuerentiam in nobis conſer
vant, ſimulque ſtudium ardorem diu noctuque illud metitandi nobis iniiciuni
Quodſi e contrario omnia aperta, plana, cuiuis obuia eſſent, ſi homines nihil ha
berent in quo perſcrutando ingenii vires intendere posſent, vtrumque ſine dubir
valde langueſceret. Studioſe interea caueamus ne in multiplicandis diſſicultatibus
quas in Scriptura S. dari fatemur, nimii ſimus, praeſertim cum plurimae ita com
paratae ſint ut, adhibitis interpretandi idoneis praeſidiis eas e medio tollere facile ſi
Hine in Theologorum ſcholis docemur: diſficultates intelligendi S. litteras, earum
que obſcuritates ſubiectiuas quidem, non obiectiuas eſſe. Exemplo, vt haee pa
teant, eſſle poteſt locus Gen. XXV, in quo vltima verba verſus i8. aliquid difficulta
tis praeſertim in germanica verſione: r fiel aber fi aſſen ſeinen Vribdern: ha
bent; Multae vero a ſe inuicem diuerſiſſimae Eruditorum in haee verba medita,
tiones longe obſcuriores, vt ſaepe fieri ſolet, ſenſum fecerunt implicatiſſimum
alias noh adeo intellectu difficilem.

G. II. Verba hebraica ſunt: 9 WN—4:5 bY vulg. Coram omnibu B
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a recto aberrantes alienum prorſus Seriptori Sacro intulerunt ſenſum, Primo in ſub-
fratribus ſuſs cecidit. Iuterpretum plurimĩ in commendanonibus Gloſſis ad h. lI

jecto ad quod verbum B) referatur, deinde in verbo ipſo, quo ſenſu ſit ſumendum,
haerent, Quidam putant: Iſmaelem de quo v. r7, Moſes loquitur etiam in his
verbis ſubintelligi debere: Iſmael cecidit coram &e. Ita, cum aliis, Caſtalio, Cla-
rius (conſ. Criticos ſ ad h, Oſiander in Bbl. lat. Verum nece ad verbi ĩB ſigni-
ficatum recte attenderunt, nec hoc ſatis cogitaſſe videntur, quod h. m. iu vno comma-
ae duo diuerſa ſermonis ſubiecta esſent. In verbis enim mox antecedentibus ſermo
eſt de poſteris Iſmaelis vnde valde probabile etiam in reliquis huius commatis ver-
bis de iisdem narrationem continuari Verbum deinde m interpretantur de-
Hmaelis morte Hieron. Oſiader l. e. h, m. Superſiitibus fratribus ſ. cognatis mor--
tuus eſt Contra huuc ſenſum multa pugnant. Ne dicam meram coniecturam.
eſſe, omnes cognatos ad morihundum limãelem conſluxiſſe, ipſa etiam verborumt'
ſeries hunc ſenlum aegre admittit, Commate 17. mors ſed v 18. peſterorum habi--
tationes deſcribuntur; quid iterata mortis parentis mentio opts eſl. Praeterea ver-,
bum B de morte placida dici ne vllum adhue exemplum me reperiiſſe libere
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ateor. Si vero de morte. quod ſaepe ſieri notum eſt, dicitur, ſemper violenta
nors intelligitur, vt Pſ. XCI, 7. 2 Sam. I, 4. II, 23. Ezech. VI, 7.

IlI, Inter alias interpretationes (quas ſilendo praetereamus) vna prae cete-
L

is magna probebilitatis ſpecie ſeſe commendat. Scilicet ſubiectum orationis ex
raecedentibus rectiſſime ſumit, adeoque de poſteris Iſmaelis (ſeu Iſinaele Synee-
logice Ipectato) intelligit: Sic (ſed) cecidit ſ, ceciderunt h. e. ſex eorum mente)
nferiores erant. Senſus itaque eſſet: Quanquam magna numeroſa erat Iſmae-
is familia tamen inferior fuit vi numeroque reliquis fratribus ſuis. Et ſane non
:get exemplis hacc 75 9 expoſitio, e. g. Iob, XII, 3. XIII, 2, Sed haec exempla
imul docent in tali verborum ſcrie atque ſenſu verbum cum B componi, vnde
rerba haec eſſe debebant L25 ſic Nehem. VI, 16. ſignil, inferior eſſe cum
oræpoſitione  inuenimus.

5. IV. Aſi, cur non potius in propria prima verbi 9& ſignificatione ma-
neamus? Longe ſaltemm facilior erit ſenſum verum inueniendi ratio. Subiectum ex
verbis mox antecedentibus ſuppleamus: Poſteri Iſinaelis (vel Synod, Ifmael quod
materialiter in primo commatis membro latet;) in verbo ſubſtantiuum omis-
ſum, quod in tali eonſtructione ſaepe neglgitur, intelligamus. De quibus itaque
in antecedentibus aſleruerat Moſes: habitaſle a Chauila vsque ad Sur Egyptum ver-
ſus, de ĩisdem dieit maioris Emphaſeos gratis, vt promiſſioni Dei Gen. XVI, 12.
veritatem vindicaret, addito euentu: Hoe modo factum eſt, 4t, cum ab Hauila ad Sur
commorarentur, in conſpectuh. e. in confinio omnium cognatonum ſuorum habitarent.

5. V. Sed, vnde haee ſignifieatio verbi B habitauit quidem vt propria? ſalua
res erit. Hoc verbum primo quidem redditur cadere cum omnibus eius compoſitis,
decidere, iucidere &e. ſecundum canonem exegeticum in philologia ſacra maxime ll

notatu neceſſarium: Simplicia hebræorum verba compoſitorum ſimul ſignifica-
tum habere quippe quibus hebraei carent. Glaſſius Phil. S. III, 3, Hanc verbi
jdeam cccidit ab h. l. non alienam eſſe, quisquis mecum, vti ſpero, conſentiet,
qui ſubſtantiuum omiſſum ex aliis locis ſupplet. Duo maxime ſunt, quae huĩe lo-
co accommodata putarem vel O, ex Ioſ. XVII, s. Pſ. XVI, 6, vel nbrn2 ex
Iud. XVIiL i. Ioſ. XIII, Num. XXXIV, 2. Pſalm LXXVIII, 55. vtraque vox adl-
dita legitur, phraſis tropica ſtatim in leq. verbo proprio J2U explicatur. Aliud
ſubſtantiuum ſupplere vult Aben Eſra in Bibl. Buxdorf, ad h. l. nempe ſ? vel
b33 (quieum eonſentit Varenius in Decad. Mol. ad Gen. Dee X, loc, 7. 5C8) verba

Eſta ſunt: :IpD AN DVED BYOR E;:2 Bò œ m æ 25n 92
Verum P)n nuſpiam in V. Teſt. cum L5 coniunctum inueni, verum eum verbo.
mn. Ioſ. XIX, 9. Num. XVIII, 20. Vox 53) quando de poſſeſſione dicitur, ſorte
deſtinata verbo NX, ſby paſſim coniungitur. Duo cum hLE Ioea notaui Nehem.

l

XI, 1. ibi vero de ſorte proprie dicitur: Sorte eligebant decimum quemque qui Hie-
rololymis habitaret. 1 Paral. XXVI, 13. 14. ſed h. l. melius reddi puto: Sorte eli- ſi

ulgebatur qui cuſtod s t I
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h m verborum parere po lE

u 32 3 qmilitudine verborum, Tantummodo vnico verbo diſcrepant. Deinde, quod maxi-
me paralleliſinum confirmat, obſeruamus: Deum cap. XVI, praedicere pro-
mittere fata Iſinaelem manentia, cap. XXV, euentum narrari talem fuiſſe, qualem
Deus pracdixerat: Iſmaelis poſteros ita eſſe auctos, vt cirea omnes reliquos ex Abra-

hami familia ortos ſedes ſuas habuerint.5. VII. Contextum huic expoſitioni vehementer fauere paucis tantummodo
adducam. Dininus hiſtoricus in eo eſt, vt omnes Abrahami poſteros enarret; quod
conſilium ita perſequitur vt ꝑ Sarae ꝑ. reliquarum vxorum liberos nominet, Ab
his initium ſacit v. I- 6, Deinde mortem Abrahami tanquam in parentheſi v. 7- 10.
commemorat. Poſtea v. 11- 16. maioris natu filii Iſmaelis eorum, qui ab eo origi-
nem duxere, qui proceres familiarum fuere, nomina recenſet. Comm. 17. parenth.
Iſmaelis mortem narrat, Eorum regiones v. 18, quas incoluerunt, definit: ab Cha-
vila vsque ad Sur in vieinio Egypti poſitus; coronidis tandem loco, vt omnia ſi-
mul complectatur addit: In facie h. e. coram, in confinjo, omnium ſratrum ſuo-
rum h. e. eorum qui ex Abrahamo deſcendunt, habitarunt Iſmaelitae.

VIII. Si veteribus Iudaeis credere fas eſt, qui ſenſum grammatieum opti-
me nos docere posſunt, illi in verſionibus antiquis, quas euoluere licuit ſenſums. VI.
illuſtratum confirmant; haec verba eap. XXV, i8. ĩisdem verbis vut eap. XVI, B.
vertunt. Paraphraſis Chald. Gen. XVI, i2. et: W&m"bo Bx
cap. XXV, i b4y. priori loco in futuro altero in præeterito eodem verbo,
expreſſo, o  narè æpccV Wœ Tõ àdẽ ꝑ àv)ẽ nuroæ ſic cap.
xXVL ofſiro loco nærèæ mpccunov xurẽun. Nec aliter Syrus

l mn
2:  n
iæ -tn oòE; Lò.,L Gen. XXV, Gen, XVI. ibidem I;a in
F P Ilæb alias plene totidem verbis vtitur. Vnde haec mira veterum eonſen-

ut. eaſio veniat aliquis mirari posſet. Forte in codice hebraeo eap. XXV. pro h5à lege-
runt 32, Sed cum ne minima ſimilitudo inter haec verba quae confuſionem

tuiſſet adſit nos coniecturamur, ſenſum
mutationem orupotius quam verba, qui facilimus eſt ſi Iocum Gen. XVI, eonferimus, reddidisſe, In.
Pentateucho Samaritano etiam eſt H52, alios eorum forte ſententiae ſubſcripturi eſ--
ſemus, qui (apud Carpzov: in Crit. S. P. IIL. e. 2.; 4. n. 2) putant: ex pentateu-
cho Samaritano has verſiones compoſitas fuisſe.

ſ IX. Nee reliqua verba huic ſenſui repngnant, J b] ſacpiſſime habet vim
particulae ſi ad locum vel perſonam referatur ſignificat coram, in confinio. 18am..
56, 3. Gen. a5, 5. V. 18. Sur e facie h. e. in conſinio Egypti, deſcribitur. Qui lo-
corum ſitus confirmatur ex Exod. XV, 2. ibi Iſraelitae ex Egypto educti trajecto,
ſinu orabico qui in finibus Egypti eſi, ſlatim veniunt in deſertum a loco noſtro Sur
denominatum. Eodum modo 18am. XV, 7. Chavila vero, eſt terminus ſeptem-
trionalis Arabiae, non procul a monte Libano, ut vult Clericus iu Comment. ad h. l.
Si quaeritur de vocibus N h quinam fuerint facillima erit reſponſio. Scilicet
PN denotat omnes cognatòs conſanguineos quocunque gradu aſfinitatis coniun-

V ã

ctos, Saepe etiam qui ſunt 5iusdem generis genti. Exod. ll, n, lV, i18
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eodem hebraiſmo vocantnr àdaQm E. h. l. fratres eius ſunt omnes Abrahami po-
rtſinc Iudaci in v, T. ſe invcem ſelutant nomine: Fratres; Et Chriſtiani in N. T.

leri ex Sara, Ketura,
S56. X, Ex hiſtoria quoque expoſfitio haec (ꝗ. VI.) magnum pondus aceipit, ex

rua conſtat hãs gentes ſe inuicem locorum propinquitate ſemper conjuictas vixiſ-
ce. Maultis quidem nebulis haec hiſtoria adhue eſt eircumfuſa cum veterum monr-
nuenta adhuc rel. qua non omnino abſolutam narrationem relinquant. Interim ex-
scripturae S. dictis hacee de gente hinc inde inſperſis potiſimum colligere licet:
gſmaelitas, Midianitas, qui ſunt reliqui non ita noti populi, cum Iudueis
rommercia habuisſe, nec procul ab his remotos fuisſ'e, Primo ante omnia tenen-
dum esſe puto in deſcribenda harum gentium regione: eas certas fixas vix raro ha-

buis ſedes, ſed potius cum pecora alerent, ubicunque pubulum invenirent, tento-
ria in deſerto ſixisſe, :bi que manſisſe; ouod Aben Eſra ſupra cit. conſirmat.,,qnod

ni, multitudo filiorum Iſimæelis proſiciſ entes (ſuere) ex hoc loco ia locum alium, Pſ.

CXX, 5, Ier. XLIX, 29- leguntur rentoria Kedar. Kedar ſuit ſilius Iſmaelis Gen.
1XXV, 13. cuius poſleri in tentoriis commorantes interdum appellantur Seenitae. Hae
ſiportatiles domus non obſtant, quo miuus ad fines Iſraelitarum habiiarint Iſmaelitaãe:
iloca tentoriorum nonnunquam mutarunt, regionem vero plagam terrae eandem
ſſine dubio ſemper ſeruarunt. Deinde Scripturae S, mos eſt conſuetudo ut Iſmae-
vlitas, qui ſeſe eum aliis populis ita miſcerent, vt vnus videretur, alio inſigniat nomi-
ene praeſerim Midianitarum Sic Gæn. XXXVII, 35. coll. 27. 28. item Iud. VIII,
v. 3.. eoll. 28, Quae obſeruatio credere nos mouet in vnam plane coaluisſe has gen-

rtes ex Ketura Hag.re prognatas, quae coniunctim iuxta regiones reliquorum A-
dbrahami poſterorum habitarint. Quod praeſertim quoad Iſraelitas locus Iud, VIII, co-
rarguit, in quo auctor libri Iudicum cladem Iſraelis a Midianitis ſeu lſmaelitis illatam
texponit. Ex quibus duo potiſſimum colligimus, 1) in immanem numerum excrevisſe
ilſmaelis poſteros, coll, Iud, VII, i12, ſecundum promiſſionem diuinam Gen. XVI, i2.

e: XVII, 20; 2) ad ſines ludaeorum tentoriĩa ſixisſe adeo vt propter locorum vici-
5

mitatem facile in Iudæorum terras irrumpere posſent.
16.XI. Quae omnia, ſi ſummatim coniungantur, que, vt ſenſum huius loci: Iſ-
maelitac in confinio cognatorum ſuorum habitarunt coufirmem, illuſtrationis cauſa at-
ituli; non probabilem tantum, ſed vnicum verum verborum ſenſum esſe, firmiter midæ
iperſuadent. Verba ſic optime fluunt, grammatica conſentit, verborum ſeres non reſra-

gatur, ſimulque, quod tanquam verum asſerere mihiũ  I.) ſumſi: multas Seripturaæ
S. difficultates adhibitis idoneis necesſariis interpretandi praeſidiis depelli, hoc

exemplo, ut ſpero, ſatis probatum ced́,
Dum haee prelo iamiam fubiecta erant, ad manus mihi venit explicatio h. d. noua M. Koerne-

ri Paſt. Bockav; ouae inſerta legitur: in \emiihungen intheol. ſWiſſenſd. einiger iener b g.9.
in d õuictauiſũhen Inſpeẽ. Leir;s 757. B. 19. ſeqq: S. t. ꝗſmaelder PWidercſriſt:,, Iſnael ad-
nvetſabatur poſteris Abrahami animo infideli; perſeouendo veram religionem, abnegando agni-
mtam veritatem, vaſtando earum regiones &e.,, Tempore ſpotio exeluſus totam Lanc piam
ſdisi /f. mmdisatmneæ  meumquæ qauælemcunouæ laboręm indiꝗò: L. relinguoo.
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